
'Виви похитили?'

Рик был ошеломлен. Это произошло прямо у них под носом.

Он быстро взял себя в руки. И бросился к гвардейцу.

«Как это случилось?»

«Принцесса направлялась на кухню! Служанка видела, как Аладдин и Абу усыпили
принцессу».

«Это было час назад! Почему мы узнаем об этом сейчас?»

Рик сейчас был ужасен, гвардеец испугался за свою жизнь.

Ни король, ни начальники его королевской гвардии не осмеливаются пошевелиться.

Они чувствовали его ярость и убийственные намерения, а Рик был в 30 футах от них!

Аокидзи просто смотрел с интересом. Это было новое развитие событий. Рик никогда не
демонстрировал такого поведения перед ним. В отчетах тоже ничего не говорилось.

«Они… они напали на служанку. Кто-то только что нашел ее без сознания на полу, истекающей
кровью. Она на несколько мгновений очнулась и сообщила одному из гвардейцев плохие
новости!»

«Сэр!» - обратился он к Аокидзи.

«Продолжай! Дэн Дэн Муши меня, когда ты их найдешь».

Рик кивнул и вышел.

Король и его слуги наконец пришли в себя.

«Пелл, Чака, обыщите каждый уголок города, обыщите каждый камень!»

«Да, ваше величество», - они продолжили свой путь, собрав остальную королевскую гвардию.

«Вице-Адмирал Аокидзи, не могли бы вы оказать мне свою помощь и помощь ваших людей?»



«В этом нет необходимости, ваше величество».

Кобра подумал, что ослышался. Разве Морской Дозор здесь не для того, чтобы помочь?

«Ваше величество Рик начал охотиться за ними. Его более чем достаточно. Мне почти жаль
их».

«Жаль их? Они забрали мою дочь! Что может сделать этот молодой человек?» - закричал
Кобра, раздражаясь и злясь.

«Этот молодой человек - лучший следопыт в Гранд Лайн. Он один из лучших бойцов, когда-
либо завербованных корпусом Морского Дозора. Он присоединился к нам в 10 лет, был принят
и обучен Вице-Адмиралом Гарпом, Героем Морского Дозора. Он также был обучен Адмиралом
Флота Сэнгоку и Вице-Адмиралом Цуру, прежде чем был передан под мое командование.

И если вам этого недостаточно. Его первая миссия по поиску и спасению была, когда ему было
12 лет. С тех пор он выполнил около 200 миссий такого рода.

Его вероятность успеха - 100%.

Общее число жертв? Ноль, абсолютно никаких.

Итак, ваше величество, мой совет? Сядьте, расслабьтесь и выпейте чаю.

Еще до восхода солнца вы получите свою дочь обратно».

~~~~~~

Возможно, они были внедрены в столицу всего на две недели, но его команда и он были
действительно хороши в сборе информации. А информация о группе? Их не было. Как будто их
не было в городе. Они предположили, что их база находится недалеко от столицы.

Это не мог быть юг, так как они ничего не находят ни в Нанохане, ни на юго-востоке в
Катории? Аокидзи послал туда команду и ничего не нашел.

На Запад тоже нельзя было идти, так как река была слишком широкой, чтобы позволить
быстрое отступление.

Точно так же и на Севере, там ничего не было, и местность была непрактичной. Только песок и
ничего больше.



Остался Восток. Местность была гористой, идеально подходящей для создания укрытия.
Хорошо спрятанной, пустынной и близкой к столице для снабжения.

'Мы строили предположения, но у нас не было времени на поиски'.

Рик парил в воздухе, поддерживаемый большим валуном, к которому он применил обратную
гравитацию. Он осматривал горизонт на востоке.

Через несколько минут он увидел небольшое облако песка, движущееся вперед.

'Это они!'

Все еще на своем камне, он начал преследовать их, они были довольно далеко.

'Я не успею поймать их до того, как они войдут в гору. Надеюсь, я достаточно близко, чтобы
увидеть их'.

В течение года он тренировался в секретных способностях Ми Ми но Ми. Радиус этих
способностей был намного больше, чем его гравитации.

Он попытался и потерпел неудачу.

Он мог сделать росток и использовать свою гравитацию, но до сих пор он не мог
контролировать ее должным образом и, возможно, причинил бы вред Виви.

Он сократил расстояние достаточно, чтобы на одном из них появился росток

И пусть он расцветет глазом.

'Поймал вас, ублюдки!'

Он узнал одного из охранников, это был громкий и сквернословящий придурок, которого он
поставил на место.

'Значит, ты запаниковал, когда я избил его и они увидели в присутствии Вице-Адмирала?
Хорошая мысль - похитить ее как раз тогда, когда мы ослабили бдительность, думая, что она в
безопасности во дворце. Но, мудак, тебе и твоим друзьям это не сойдет с рук!

ИБО... Я... ЗДЕСЬ!'



Он мог видеть, что они спешились и направились прямо в скрытую пещеру.

'Попались, суки!'

Рик достал из сумки Дэн Дэн Муши и позвонил Аокидзи.

~~~~~~

*пуруруру*

*пуруруру*

Аокидзи сидел на стуле, наслаждаясь чаем, в то время как Кобра ходила кругами.

Когда Дэн Дэн Муши зазвонил, король остановился как вкопанный. А Вице-Адмирал взял
трубку.

«Кудзан».

Он замолчал.

Король слышал, как другая сторона разговаривает с Аокидзи, и нервничал все больше.

«Понятно».

Аокидзи посмотрел на Кобру.

«Я же говорил, что он лучший, ваше величество».

Король был поражен.

«Он уже нашел их?»

Он не мог в это поверить, в конце концов, Рик ушел меньше часа назад!

«Да, они находятся на востоке столицы».

«На Востоке есть только горы».



«Да, их убежище находится в горах, вход в скрытую пещеру».

«В архивах могут быть старые карты этих гор. Один из моих предков искал пригодную для
жизни землю и послал множество исследователей и картографов по всему королевству».

«Если бы нам повезло, скрытая пещера была бы найдена, и ее местоположение было бы
записано».

«Сделайте это, ваше величество, Рик сказал, что у него нет времени отмечать путь, а я тем
временем сообщу своим людям, чтобы они могли передать сообщение вам».

~~~~~~

'Так как же мне поступить?'

Он не сводил глаз с ублюдка-охранника, совершенно сбитый с толку. Ночью их было трудно
разглядеть даже с факелом, но в хорошо освещенном укрытии?

Не так уж и много.

Поскольку база находилась внутри горы, и у него не было времени искать запасной вход, у него
не было выбора, кроме как войти через парадную дверь.

'Если мирное проникновение не сработает... всегда есть другой путь...'

Он подошел к двери.

*Тук-Тук-Тук*

«Кто там?»

'Не шути, не шути...'

«Это я! Я слышал, что мы наконец-то поймали это отродье, поэтому я приехал так быстро, как
только смог. Стража повсюду в городе!»

'Пожалуйста, будь идиотом'.

«Черт возьми, эти ублюдки быстры! Аладдин и Абу только что вернулись с принцессой.
Заходи».



'Спасибо тебе, Богиня, за существование идиотов'

Дверь открылась, и Рик с силой толкнул ее.

Привратник получил удар прямо в голову и отключился.

'Проникновение: успех. А теперь скажи, где принцесса?'

Он не знал, где спрятать тело, поэтому просто выставил его на улицу.

'Никому не придет в голову искать его за пределами базы, а не внутри'.

Никто не остановил его по дороге, просто потому, что там никого не было.

'Это странно. Они все празднуют? Поэтому здесь никого нет?'

Он шел по единственной тропинке, которая там была. Он слышал, как люди смеются, а другие
кричат.

'У меня очень плохое предчувствие...'

Он вошел в комнату, к которой вел туннель.

То, что он там увидел, было в сто раз больше, чем подземелье, где он нашел принцессу Азалию

Звери.

Сто.

В человеческой коже.

Насиловали, пытали, калечили женщин.

Это зрелище вызвало у него отвращение.

Он почувствовал, как в нем что-то поднимается.

Больше, чем гнев, больше, чем ярость.



Чистая жгучая ненависть.

Жгучая ненависть, которая хотела наброситься на этих монстров, разорвать их на части.
Кусочек за кусочком, конечность за конечностью, кусочек за кусочком.

Он увидел Виви, выставленную посреди комнаты, все еще спящую, но прикованную к столбу.

Он вырастил палец прямо за ее спиной и своей гравитацией, точно так же, как он сделал с
цепями Азалии, сломал ту, что удерживала Виви.

На глазах у всех присутствующих зверей ее тело поплыло и поднялось к нему.

Он поймал ее в «сумку принцессы». (На руки взял ПП)

Каждый из них прекратил заниматься своими делами, слишком ошеломленные тем, что
произошло.

'Теперь у меня есть принцесса! Хорошо, Хорошо! Пусть ненависть течет через меня! Выпущу
это, выпущу все это!'

«Никто из вас не увидит восхода солнца».

~~~~~~~~

Когда Рик вышел на улицу. Его встретили Чака, Пелл и их люди.

Виви все еще крепко спала у него на руках. Кажется, она нашла его уютным.

Чака и Пелл были ошеломлены. Выражение лица Рика было... пустым. Абсолютно лишенным
эмоций.

«Принцесса просто спит, она цела и невредима».

Даже в его голосе не было никаких эмоций.

«Хорошо! А как насчет похитителей?»

«Нет их больше».



Он прошел мимо и остановился. Он наполовину повернул голову.

«Внутри вы найдете около 50 похищенных женщин, которые нуждаются в помощи, и в долгой
реабилитации.

Какие-то животные.. нет, даже животные не делают того, что они сделали. То, что сделали эти
монстры, было непростительно. Они встретили достойный конец.

Но послушайте моего совета. Не ходите туда, если вы не готовы видеть кошмары всю
оставшуюся жизнь».

Затем он вернулся во дворец.

~~~~~~

Пелл и Чака были встревожены. Совет Рика был больше похож на предупреждение.

'Никто не должен туда ходить'.

И все же они должны были убедиться, что преступники мертвы, и спасти похищенных женщин.

Когда они добрались до гигантской комнаты. Их лица побледнели.

Некоторых из их людей вырвало.

Как и прежде, царил хаос.

Женщины были избиты, у некоторых отсутствовали конечности, некоторые были обожжены,
некоторые использовались в качестве мишени для стрельбы.

Изуродованы? Растерзанны ножами?

Какие бы зверства ни были зафиксированы в истории человечества, это произошло здесь.

Но это было еще не самое худшее.

Нет, это не так.

Каждая поверхность комнаты была покрыта кровью. От пола до потолка ни один угол не был



проигнорирован.

Мозговое вещество, растекающееся в нескольких футах от лопнувшей головы. Трупы
расчлененные более чем одним способом. Кишки и фекалии повсюду, масса плоти, иногда
кубической формы. Внутренности и другие органы свисали с потолка.

Хуже всего был запах. Так много разных и таких отвратительных запахов.

Гвардейцы спасали женщин, которых можно было спасти. Сколько из них когда-нибудь снова
будут жить нормальной жизнью? Сколько их все еще было там, и у них не был сломлен разум?
Слишком мало.

~~~~~

На обратном пути Пелл и Чака о чем-то спорили.

«А ты как думаешь?»

«Что я, вероятно, никогда больше не буду хорошо спать».

«Я тоже, но я не это имел в виду».

«Ты говоришь о нем?»

«Да, из того, что я слышал от принцессы и его поведения во время прогулки во дворец, я
заметил много доброты и честности от него, и все же…»

«И все же он это сделал».

«Мне трудно поверить в его отношение, такое разное. Как… как будто человек, которого мы
встретили сегодня днем, был не тем, кого мы видели выходящим из этого проклятого места.
Как будто их было двое».

Пелл кивнул.

«Как думаешь, безопасно ли подпускать принцессу к нему?»

Чака долго размышлял.



«Верно, я понял. Я не видел, чтобы этот человек делал что-то подобное с невинными людьми.
Но для таких подонков, как эти…Честно говоря, они заслуживали смерти, вот, во что я верю,
но вот так? Я...»

«Я понимаю, что ты имеешь в виду. Я тоже не знаю».

«Я просто надеюсь, что никогда не столкнусь с ним в бою».

Пелл снова кивнул.
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